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THE SPHINX SWINDLE
My watering lips, that cull the rose of thy soft cheek, declare, iii. 134..? ? ? ? ? Th' Amir (quoth it) am I whose charms are still desired; Absent or
present, all in loving me consent..157. Mesrour and Zein el Mewasif dcccxlv.? ? ? ? ? I fear me for my body from sickness and unrest, Lest of the
fear of sev'rance it be betrayed and slain..Hardly had we settled ourselves in the place when we heard a noise of kicking [at the door] and people
running right and left and questioning the cook and saying, "Hath any one passed by thee?" "Nay," answered he; "none hath passed by me." But
they ceased not to go round about the shop till the day broke, when they turned back, disappointed. Then the cook removed the grass and said to us,
"Arise, for ye are delivered from death." So we arose, and we were uncovered, without mantle or veil; but the cook carried us up into his house and
we sent to our lodgings and fetched us veils; and we repented unto God the Most High and renounced singing, (138) for indeed this was a great
deliverance after stress.'.? ? ? ? ? With ruin I o'erwhelm him and abjectness and woe And cause him quaff the goblet of death and distance drear..? ?
? ? ? d. The Tailor's Story cxxxvii.Lover, The Favourite and her, iii. 165..? ? ? ? ? Great in delight, beloved mine, your presence is with me; Yet
greater still the miseries of parting and its bane..121. The Devout Platter-maker and his Wife cccclxviii.110. King Shah Bekhi and his Vizier Er
Rehwan dccclxxxv.?STORY OF THE RICH MAN WHO GAVE HIS FAIR DAUGHTER IN MARRIAGE TO THE POOR OLD MAN..Sons,
The Merchant and his, i. 81..? ? ? ? ? b. Story of the Enchanted Youth vii 3. The Porter and the Three Ladies of Baghdad ix.? ? ? ? ? His justice and
his truth all creatures do embrace; The erring he corrects and those of wandering mind..On this wise he continued to do for the space of a whole
year, till, one day, as he sat on the bridge, according to his custom, expecting who should come to him, so he might take him and pass the night
with him, behold, [up came] the Khalif and Mesrour, the swordsman of his vengeance, disguised [in merchants' habits] as of their wont. So he
looked at them and rising up, for that he knew them not, said to them, "What say ye? Will you go with me to my dwelling-place, so ye may eat
what is ready and drink what is at hand, to wit, bread baked in the platter (8) and meat cooked and wine clarified?" The Khalif refused this, but he
conjured him and said to him, "God on thee, O my lord, go with me, for thou art my guest this night, and disappoint not my expectation concerning
thee!" And he ceased not to press him till he consented to him; whereat Aboulhusn rejoiced and going on before him, gave not over talking with
him till they came to his [house and he carried the Khalif into the] saloon. Er Reshid entered and made his servant abide at the door; and as soon as
he was seated, Aboulhusn brought him somewhat to eat; so he ate, and Aboulhusn ate with him, so eating might be pleasant to him. Then he
removed the tray and they washed their hands and the Khalif sat down again; whereupon Aboulhusn set on the drinking vessels and seating himself
by his side, fell to filling and giving him to drink and entertaining him with discourse..Meanwhile, he ceased not, he and his beloved, Queen
Mariyeh, in the most delightsome of life and the pleasantest thereof, and he was vouchsafed by her children; and indeed there befell friendship and
love between them and the longer their companionship was prolonged, the more their love waxed, so that they became unable to endure from each
other a single hour, save the time of his going forth to the Divan, when he would return to her in the utterest that might be of longing. Aud on this
wise they abode in all solace and delight of life, till there came to them the Destroyer of Delights and the Sunderer of Companies. So extolled be
the perfection of Him whose kingdom endureth for ever, who is never heedless neither dieth nor sleepeth! This is all that hath come down to us of
their story, and so peace [be on you!].? ? ? ? ? m. The Thirteenth Officer's Story dccccxxxix.?Story of the Unlucky Merchant..Unlucky Merchant,
The, i 73..? ? ? ? ? j. King Suleiman Shah and his Sons cccclxxv.45. Ali Shir (230) and Zumurrud dlxix.He gained him wealth and returning to his
native land, after twenty years' absence, alighted in the neighbourhood of an old woman, whom he bespoke fair and entreated with liberality,
requiring of her a wench whom he might lie withal. Quoth she, 'I know none but a certain fair woman, who is renowned for this fashion.' (12) Then
she described her charms to him and made him lust after her, and he said, 'Hasten to her forthright and lavish unto her that which she asketh, [in
exchange for her favours].' So the old woman betook herself to the damsel and discovered to her the man's wishes and bade her to him; but she
answered, saying, 'It is true that I was on this [fashion of] whoredom [aforetime]; but now I have repented to God the Most High and hanker no
more after this; nay, I desire lawful marriage; so, if he be content with that which is lawful, I am at his service.'.33. Ibrahim ben el Mehdi and the
Barber-Surgeon dxxxiv.?THE THIEF'S STORY..? ? ? ? ? Be patient under its calamities, For all things have an issue soon or late..? ? ? ? ? Midst
colours, my colour excelleth in light And I would every eye of my charms might have sight..27. The Khalif Hisham and the Arab Youth cclxxi.? ?
? ? ? Hence on the morrow forth I fare and leave your land behind; So take your leave of us nor fear mishap or ill event..They tell that Haroun er
Reshid was sitting one day to do away grievances, when there came up to him a woman and said to him, "O Commander of the Faithful, may God
accomplish thine affair and cause thee rejoice in that which He hath given thee and increase thee in elevation! Indeed, thou hast done justice (85)
and wrought equitably." (86) Quoth the Khalif to those who were present with him, "Know ye what this woman meaneth by her saying?" And they
answered, "Of a surety, she meaneth not otherwise than well, O Commander of the Faithful." "Nay," rejoined Haroun; "she purposeth only in this
an imprecation against me. As for her saying, 'God accomplish thine affair!' she hath taken it from the saying of the poet, 'When an affair is
accomplished, its abatement (87) beginneth. Beware of cessation, whenas it is said, "It is accomplished."' As for her saying 'God cause thee rejoice
in that which He hath given thee,' she took it from the saying of God the Most High, 'Till, whenas they rejoiced in that which they were given, we
took them suddenly and lo, they were confounded!' (88) As for her saying, 'God increase thee in elevation!' she took it from the saying of the poet,
'No bird flieth and riseth up on high, but, like as he flieth, he falleth.' And as for her saying, 'Indeed, thou hast done justice and wrought equitably,'
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it is from the saying of the Most High, '[If ye deviate (89) or lag behind or turn aside, verily, God of that which ye do is aware;' (90) and] 'As for
the transgressors,' (91) they are fuel for hell[-fire]." (92).? ? ? ? ? And hope thou not for aught from me, who reck not with a folk To mix, who may
with abjectness infect my royal line..Then she changed the measure and improvised the following:.? ? ? ? ? And dromedaries, too, of price and
goodly steeds and swift Of many a noble breed, yet found no favour in my eyne!".? ? ? ? ? Thou, thou enjoy'st repose and comfortable sleep, Nor of
the mis'ries reckst by which my heart is wried..Er Reshid was like to lose his wits for amazement at this sight and was confounded at this that he
beheld and witnessed. Then said he to Tuhfeh, 'Come, tell me thy story from first to last, [and let me know all that hath betided thee,] as if I had
been present' She answered with 'Hearkening and obedience,' and fell to telling him [all that had betided her] first and last, from the time when she
first saw the Sheikh Aboultawaif, how he took her and descended with her through the side of the draught-house; and she told him of the horse she
had ridden, till she came to the meadow aforesaid and described it to him, together with the palace and that which was therein of furniture, and
related to him how the Jinn rejoiced in her and that which she had seen of the kings of them, men and women, and of Queen Kemeriyeh and her
sisters and Queen Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, and Queen Es Shuhba, Queen of Queens, and King Es Shisban, and that which each one of
them had bestowed upon her. Moreover, she told him the story of Meimoun the Sworder and described to him his loathly favour, which he had not
consented to change, and related to him that which befell her from the kings of the Jinn, men and women, and the coming of the Queen of Queens,
Es Shuhba, and how she had loved her and appointed her her vice-queen and how she was thus become ruler over all the kings of the Jinn; and she
showed him the patent of investiture that Queen Es Shuhba had written her and told him that which had betided her with the Ghoul-head, whenas it
appeared to her in the garden, and how she had despatched it to her palace, beseeching it to bring her news of the Commander of the Faithful and
that which had betided him after her. Then she described to him the gardens, wherein she had taken her pleasure, and the baths inlaid with pearls
and jewels and told him that which had befallen Meimoun the Sworder, whenas he carried her off, and how he had slain himself; brief, she told him
all that she had seen of wonders and rarities and that which she had beheld of all kinds and colours among the Jinn..? ? ? ? ? Sandhill (132) and
down (133) betwixt there blooms a yellow willow-flower, (134) Pomegranate-blossoms (135) and for fruits pomegranates (136) that doth
bear..Fortune its arrows all, through him I love, let fly, iii. 31..Then they returned to Shehrzad and displayed her in the second dress. They clad her
in a dress of surpassing goodliness, and veiled her face to the eyes with her hair. Moreover, they let down her side locks and she was even as saith
of her one of her describers in the following verses:.? ? ? ? ? Would he were not, who sundered us upon the parting-day! How many a body hath he
slain, how many a bone laid bare!.104. Mesrour and Zein el Mewasif dcccxxi.What strength have I solicitude and long desire to bear, iii. 20..63.
The Lovers of the Benou Udhreh ccclxxxiii.Jest of a Thief, A Merry, ii. 186..When El Abbas had made an end of his verses, his father said to him,
"I seek refuge for thee with God, O my son! Hast thou any want unto which thou availest not, so I may endeavour for thee therein and lavish my
treasures in quest thereof?" "O father mine," answered El Abbas, "I have, indeed, an urgent want, on account whereof I came forth of my native
land and left my people and my home and exposed myself to perils and stresses and became an exile from my country, and I trust in God that it
may be accomplished by thine august endeavour." "And what is thy want?" asked the king. Quoth El Abbas, "I would have thee go and demand me
in marriage Mariyeh, daughter of the King of Baghdad, for that my heart is distraught with love of her." And he recounted to his father his story
from first to last..? ? ? ? ? How long shall I, in weariness, for this estrangement pine, What while the spies of severance (106) do watch me all the
night?.? ? ? ? ? The fires in my vitals that rage if I did but discover to view, Their ardour the world to consume, from the East to the West, might
avail..Hind and his Vizier, The King of, ii. 105..When King Shah Bekht heard this, he said in himself, "How like is this story to my present case
with this vizier, who hath not his like!" Then he bade him depart to his own house and come again at eventide..Presently, one of the eunuchs sat
down at his head and said to him, "Sit up, O Commander of the Faithful, and look on thy palace and thy slave-girls." Quoth Aboulhusn, "By the
protection of God, am I in truth Commander of the Faithful and dost thou not lie? Yesterday, I went not forth neither ruled, but drank and slept, and
this eunuch cometh to rouse me up." Then he sat up and bethought himself of that which had betided him with his mother and how he had beaten
her and entered the hospital, and he saw the marks of the beating, wherewithal the superintendant of the hospital had beaten him, and was
perplexed concerning his affair and pondered in himself, saying, "By Allah, I know not how my case is nor what is this that betideth me!".Now he
had with him nought wherewithal he might cover himself; so he wrapped himself up in one of the rugs of the mosque [and abode thus till
daybreak], when the Muezzins came and finding him sitting in that case, said to him, "O youth, what is this plight?" Quoth he, "I cast myself on
your hospitality, imploring your protection from a company of folk who seek to kill me unjustly and oppressively, without cause." And [one of] the
Muezzin[s] said, "Be of good heart and cheerful eye." Then he brought him old clothes and covered him withal; moreover, he set before him
somewhat of meat and seeing upon him signs of gentle breeding, said to him, "O my son, I grow old and desire thee of help, [in return for which] I
will do away thy necessity." "Hearkening and obedience," answered Noureddin and abode with the old man, who rested and took his ease, what
while the youth [did his service in the mosque], celebrating the praises of God and calling the faithful to prayer and lighting the lamps and filling
the ewers (28) and sweeping and cleaning out the place.."O elder," added she, "if Muslims and Jews and Nazarenes drink wine, who are we [that
we should abstain from it]?" "By Allah, O my lady," answered he, "spare thine endeavour, for this is a thing to which I will not hearken." When she
knew that he would not consent to her desire, she said to him, "O elder, I am of the slave-girls of the Commander of the Faithful and the food
waxeth on me (34) and if I drink not, I shall perish, (35) nor wilt thou be assured against the issue of my affair. As for me, I am quit of blame
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towards thee, for that I have made myself known to thee and have bidden thee beware of the wrath of the Commander of the Faithful.".SINDBAD
THE SAILOR AND HINDBAD THE PORTER..Nor," added the vizier, "is this, O king of the age, more extraordinary or stranger than the story of
the king and his chamberlain's wife; nay, the latter is rarer than this and more delightsome.".? ? ? ? ? Could they who reproach me but see my
sufferings, their hearts would relent; They'd marvel, indeed, at my case and the loss of my loved ones bewail..? ? ? ? ? c. The Fuller and his Son
dlxxix.The Tenth Day..The Fifteenth Night of the Month..Officer's Story, The Eleventh, ii. 175..? ? ? ? ? I make a vow to God, if ever day or
night.Patience, Of the Advantages of, i. 89..When the damsel heard these verses, she wept till her clothes were drenched and drew near the old
woman, who said to her, 'Knowest thou such an one?' And wept and said, 'He is my lord. Whence knowest thou him?' 'O my lady,' answered the
old woman, 'sawst thou not the madman who came hither yesterday with the old woman? He was thy lord. But this is no time for talk. When it is
night, get thee to the top of the palace [and wait] on the roof till thy lord come to thee and contrive for thy deliverance.' Then she gave her what she
would of perfumes and returning to the chamberlain, acquainted him with that which had passed, and he told the youth..Presently, it chanced that
an enemy attacked King Khedidan; so he sent out his troops to him and made Bekhtzeman head of the army. Then they went forth to the field and
Khedidan also came forth and ranged his troops and took the spear and sallied out in person and fought a sore battle and overcame his enemy, who
fled, he and his troops, ignominiously. When the king and his army returned in triumph, Bekhtzeman said to him, 'Harkye, O king! Meseemeth this
is a strange thing of thee that thou art compassed about with this vast army, yet dost thou apply thyself in person to battle and adventurest thyself.'
Quoth the king, 'Dost thou call thyself a cavalier and a man of learning and deemest that victory is in abundance of troops?' 'Ay,' answered
Bekhtzeman; 'that is indeed my belief.' And Khedidan said, 'By Allah, then, thou errest in this thy belief! Woe and again woe to him whose trust is
in other than God! Indeed, this army is appointed only for adornment and majesty, and victory is from God alone. I too, O Bekhtzeman, believed
aforetime that victory was in the multitude of men, and an enemy came out against me with eight hundred men, whilst I had eight hundred
thousand. I trusted in the number of my troops, whilst mine enemy trusted in God; so he defeated me and routed me and I was put to a shameful
flight and hid myself in one of the mountains, where I met with a recluse, [who had] withdrawn [himself from the world]. So I joined myself to him
and complained to him of my case and acquainted him with all that had befallen me. Quoth he, "Knowest thou why this befell thee and thou wast
defeated?" "I know not," answered I, and he said, "Because thou puttest thy trust in the multitude of thy troops and reliedst not upon God the Most
High. Hadst thou put thy trust in God and believed in Him that it is He [alone] who advantageth and endamageth thee, thine enemy had not availed
to cope with thee. Return unto God." So I returned to myself and repented at the hands of the solitary, who said to me, "Turn back with what
remaineth to thee of troops and confront thine enemies, for, if their intents be changed from God, thou wilt overcome them, wert thou alone." When
I heard these words, I put my trust in God the Most High, and gathering together those who remained with me, fell upon mine enemies at unawares
in the night. They deemed us many and fled on the shamefullest wise, whereupon I entered my city and repossessed myself of my place by the
might of God the Most High, and now I fight not but [trusting] in His aid.'.Presently she felt a breath upon her face; whereupon she awoke and
found Queen Kemeriyeh kissing her, and with her her three sisters, Queen Jemreh, Queen Wekhimeh and Queen Sherareh. So she arose and kissed
their hands and rejoiced in them with the utmost joy and they abode, she and they, in talk and converse, what while she related to them her history,
from the time of her purchase by the Mughrebi to that of her coming to the slave-dealers' barrack, where she besought Ishac en Nedim to buy her,
and how she won to Er Reshid, till the moment when Iblis came to her and brought her to them. They gave not over talking till the sun declined and
turned pale and the season of sundown drew near and the day departed, whereupon Tuhfeh was instant in supplication to God the Most High, on
the occasion of the prayer of sundown, that He would reunite her with her lord Er Reshid..The old man kissed his hand and went away; whereupon
quoth Er Reshid to him, 'O Ishac, who is yonder man and what is his occasion?' 'O my lord,' answered the other, 'this is a man called Said the
Slave-dealer, and he it is who buyeth us slave-girls and mamelukes. (169) He avoucheth that with him is a fair [slave-girl, a] lutanist, whom he hath
withheld from sale, for that he could not fairly sell her till he had shown her to me.' 'Let us go to him,' said the Khalif,'so we may look on her, by
way of diversion, and see what is in the slave-dealer's barrack of slave-girls.' And Ishac answered, 'Commandment belongeth to God and to the
Commander of the Faithful.' Then he went on before them and they followed in his track till they came to the slave-dealer's barrack and found it
high of building and spacious of continence, with sleeping-cells and chambers therein, after the number of the slave-girls, and folk sitting upon the
benches..Presently, the king [of the city] was minded to go forth to his garden, (206) a-pleasuring, and bade the cook forego him thither and appoint
in his stead one who should dress meat for the king, so that, when he returned, he might find it ready. So the cook fell a-considering of whom he
should appoint and was bewildered concerning his affair. As he was on this wise, the old man came to him and seeing him perplexed how he
should do, said to him, 'Tell me what is in thy mind; belike, I may avail to relieve thee.' So he acquainted him with the king's wishes and he said,
'Have no care for this, but leave me one of the serving-men and go thou in peace and surety, for I will suffice thee of this.' So the cook departed
with the king, after he had brought the old man what he needed and left him a man of the guards..When Tuhfeh heard this, she gave a great cry, that
the folk heard her and Kemeriyeh said, 'Relief is at hand.' Then she looked out to them and called to them, saying, 'O daughters of mine uncle, I am
a lonely maid, an exile from folk and country. So, for the love of God the Most High, repeat that song!' So Kemeriyeh repeated it and Tuhfeh
swooned away. When she came to herself, she said to Jemreh, 'By the virtue of the Apostle of God (whom may He bless and preserve!) except thou
suffer me go down to them and look on them and sit with them awhile, [I swear] I will cast myself down from this palace, for that I am weary of
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my life and know that I am slain without recourse; wherefore I will slay myself, ere thou pass sentence upon me.' And she was instant with her in
asking..? ? ? ? ? 'Twas not of wine that I had drunk; her mouth's sweet honeyed dews It was intoxicated me with bliss and ravishment..? ? ? ? ? I
swear by his life, yea, I swear by the life of my love without peer, To please him or save him from hurt, I'd enter the fire without fear!.So the old
woman returned to the lover and said to him, "I have skilfully contrived the affair for thee with her; [and now it behoveth us to amend that we have
marred]. So go now and sit with the draper and bespeak him of the turban-cloth, [saying, 'The turban-cloth I bought of thee I chanced to burn in
two places; so I gave it to a certain old woman, to get mended, and she took it and went away, and I know not her dwelling-place.'] When thou
seest me pass by, rise and lay hold of me [and demand of me the turban-cloth], to the intent that I may amend her case with her husband and that
thou mayst be even with her." So he repaired to the draper's shop and sat down by him and said to him, "Thou knowest the turban-cloth I bought of
thee?" "Yes," answered the draper, and the other said, "Knowest thou what is come of it?" "No," replied the husband, and the youth said, "After I
bought it of thee, I fumigated myself (58) and it befell that the turban-cloth was burnt in two places. So I gave it to a woman, whose son, they said,
was a fine-drawer, and she took it and went away with it; and I know not her abiding-place." When the draper heard this, he misdoubted him [of
having wrongly suspected his wife] and marvelled at the story of the turban-cloth, and his mind was set at ease concerning her..When the night
darkened on her, she called him to mind and her heart clave to him and sleep visited her not; and on this wise she abode days and nights, till she
sickened and abstained from food. So her lord went in to her and said to her, "O Sitt el Milah, how findest thou thyself?" "O my lord," answered
she, "I am dead without recourse and I beseech thee to bring me my shroud, so I may look on it before my death." Therewithal he went out from
her, sore concerned for her, and betook himself to a friend of his, a draper, who had been present on the day when the damsel was cried [for sale].
Quoth his friend to him, "Why do I see thee troubled?" And he answered, "Sitt el Milah is at the point of death and these three days she hath neither
eaten nor drunken. I questioned her to-day of her case and she said, 'O my lord, buy me a shroud, so I may look on it before my death.'" Quoth the
draper, "Methinks nought ails her but that she is enamoured of the young Damascene and I counsel thee to mention his name to her and avouch to
her that he hath foregathered with thee on her account and is desirous of coming to thy house, so he may hear somewhat of her singing. If she say,
'I reck not of him, for there is that to do with me which distracteth me from the Damascene and from other than he,' know that she saith sooth
concerning her sickness; but, if she say to thee other than this, acquaint me therewith.'".Now this vizier had many enemies, who envied him his
high place and still sought to do him hurt, but found no way thereunto, and God, in His fore-knowledge and His fore-ordinance from time
immemorial, decreed that the king dreamt that the Vizier Er Rehwan gave him a fruit from off a tree and he ate it and died. So he awoke, affrighted
and troubled, and when the vizier had presented himself before him [and withdrawn] and the king was alone with those in whom he trusted, he
related to them his dream and they counselled him to send for the astrologers and interpreters [of dreams] and commended to him a sage, for whose
skill and wisdom they vouched. So the king sent for him and entreated him with honour and made him draw near to himself. Now there had been
private with the sage in question a company of the vizier's enemies, who besought him to slander the vizier to the king and counsel him to put him
to death, in consideration of that which they promised him of wealth galore; and he agreed with them of this and told the king that the vizier would
slay him in the course of the [ensuing] month and bade him hasten to put him to death, else would he surely slay him..Son, The History of King
Azadbekht and his, i. 61..? ? ? ? ? Yea, horses hath he brought, full fair of shape and hue, Whose collars, anklet-like, ring to the bridle-rein..When
the affair was prolonged upon the three sharpers, they went away and sat down a little apart; then they came up to the money-changer privily and
said to him, 'If thou canst buy him for us, do so, and we will give thee a score of dirhems.' Quoth he, 'Go away and sit down afar from him.' So they
did his bidding and the money-changer went up to the owner of the ass and gave not over tempting him with money and cajoling him and saying,
'Leave yonder fellows and sell me the ass, and I will reckon him a gift from thee,' till he consented to sell him the ass for five thousand and five
hundred dirhems. Accordingly the money-changer counted down to him five thousand and five hundred dirhems of his own money, and the owner
of the ass took the price and delivered the ass to him, saying, 'Whatsoever betideth, though he abide a deposit about thy neck, (46) sell him not to
yonder rogues for less than ten thousand dirhems, for that they would fain buy him because of a hidden treasure whereof they know, and nought
can guide them thereto but this ass. So close thy hand on him and gainsay me not, or thou wilt repent.'."There was once a merchant named Abou
Temam, and he was a man of understanding and good breeding, quick-witted and truthful in all his affairs, and he had wealth galore. Now there
was in his land an unjust king and a jealous, and Abou Temam feared for his wealth from this king and said, 'I will remove hence to another place
where I shall not be in fear.' So he made for the city of Ilan Shah and built himself a palace therein and transporting his wealth thither, took up his
abode there. Presently, the news of him reached King Ilan Shah; so he sent to bid him to his presence and said to him, 'We know of thy coming to
us and thine entry under our allegiance, and indeed we have heard of thine excellence and wit and generosity; so welcome to thee and fair
welcome! The land is thy land and at thy commandment, and whatsoever occasion thou hast unto us, it is [already] accomplished unto thee; and it
behoveth that thou be near our person and of our assembly.' Abou Temam prostrated himself to the king and said to him, 'O king, I will serve thee
with my wealth and my life, but do thou excuse me from nearness unto thee, for that, [if I took service about thy person], I should not be safe from
enemies and enviers.' Then he addressed himself to serve the king with presents and largesses, and the king saw him to be intelligent, well-bred and
of good counsel; so he committed to him the ordinance of his affairs and in his hand was the power to bind and loose..When it was the seventh day,
the seventh vizier, whose name was Bihkemal, came in to the king and prostrating himself to him, said, "O king, what doth thy long-suffering with
the-sphinx-swindle.pdf
Page 4/10

The Sphinx Swindle

this youth advantage thee? Indeed the folk talk of thee and of him. Why, then, dost thou postpone the putting him to death?" The vizier's words
aroused the king's anger and he bade bring the youth. So they brought him before him, shackled, and Azadbekht said to him, "Out on thee! By
Allah, after this day there abideth no deliverance for thee from my hand, for that thou hast outraged mine honour, and there can be no forgiveness
for thee.".? ? ? ? ? b. The Enchanted Youth xxi.Meanwhile, the people of the city rejoiced and were glad and blessed the vizier's daughter,
marvelling for that three days had passed and that the king had not put her to death and exulting in that, [as they deemed,] he had turned [from his
purpose] and would never again burden himself with blood-guiltiness against any of the maidens of the city. Then, on the fourth night, she related
to him a still more extraordinary story, and on the fifth night she told him anecdotes of kings and viziers and notables. On this wise she ceased not
[to do] with him [many] days and nights, what while the king still said in himself, 'When I have heard the end of the story, I will put her to death,'
and the people waxed ever in wonder and admiration. Moreover, the folk of the provinces and cities heard of this thing, to wit, that the king had
turned from his custom and from that which he had imposed upon himself and had renounced his heresy, wherefore they rejoiced and the folk
returned to the capital and took up their abode therein, after they had departed thence; yea, they were constant in prayer to God the Most High that
He would stablish the king in that his present case; and this," said Shehrzad, "is the end of that which my friend related to me.".On this wise they
abode a long while till one day the wife went out in quest of water, whereof she had need, and espied a physician who had spread a carpet in the
Thereon he had set out great store of drugs and implements of medicine and he was speaking and muttering [charms], whilst the folk flocked to
him and compassed him about on every side. The weaver's wife marvelled at the largeness of the physician's fortune (16) and said in herself, 'Were
my husband thus, he would have an easy life of it and that wherein we are of straitness and misery would be enlarged unto him.'.77. King Kisra
Anoushirwan and the Village Damsel ccclxxxix.Then she discovered to him a part of her bosom, and when he saw her breasts, his reason took
flight from his head and he said to her, "Cover it up, so may God have thee in His safeguard!" Quoth she, "Is it fair of any one to missay of my
charms?" And he answered, "How shall any missay of thy charms, and thou the sun of loveliness?" Then said she, "Hath any the right to say of me
that I am lophanded? "And tucking up her sleeves, showed him forearms, as they were crystal; after which she unveiled to him a face, as it were a
full moon breaking forth on its fourteenth night, and said to him, "Is it lawful for any to missay of me [and avouch] that my face is pitted with
smallpox or that I am one-eyed or crop-eared?" And he answered her, saying, "O my lady, what is it moveth thee to discover unto me that lovely
face and those fair members, [of wont so jealously] veiled and guarded? Tell me the truth of the matter, may I be thy ransom!" And he recited the
following verses:.When the king heard this, he said in himself, "Since the tither repented, in consequence of the admonitions [of the woodcutter], it
behoves that I spare this vizier, so I may hear the story of the thief and the woman." And he bade Er Rehwan withdraw to his lodging..? ? ? ? ? c.
The Jewish Physician's Story xxviii.Then said the king, "How long wilt thou beguile us with thy prate, O youth? But now the hour of thy slaughter
is come." And he bade crucify him upon the gibbet. [So they carried him to the place of execution] and were about to hoist him up [upon the cross,]
when, behold, the captain of the thieves, who had found him and reared him, (141) came up at that moment and asked what was that assembly and
[the cause of] the crowds gathered there. They told him that a servant of the king had committed a great crime and that he was about to put him to
death. So the captain of the thieves pressed forward and looking upon the prisoner, knew him, whereupon he went up to him and embraced him and
clipped him and fell to kissing him upon his mouth. Then said he, "This is a boy whom I found under such a mountain, wrapped in a gown of
brocade, and I reared him and he fell to stopping the way with us. One day, we set upon a caravan, but they put us to flight and wounded some of
us and took the boy and went their way. From that day to this I have gone round about the lands in quest of him, but have not lighted on news of
him [till now;] and this is he.".When the damsel had made an end of her song, El Abbas swooned away and they sprinkled on him rose-water,
mingled with musk, till he came to himself, when he called another damsel (now there was on her of linen and clothes and ornaments that which
beggareth description, and she was endowed with brightness and loveliness and symmetry and perfection, such as shamed the crescent moon, and
she was a Turkish girl from the land of the Greeks and her name was Hafizeh) and said to her, "O Hafizeh, close thine eyes and tune thy lute and
sing to us upon the days of separation." She answered him with "Hearkening and obedience" and taking the lute, tuned its strings and cried out
from her head, (107) in a plaintive voice, and sang the following verses:.Draper's Wife, The Old Woman and the, ii. 55..So she made ready and
setting out, traversed the deserts and spent treasures till she came to Sejestan, where she called a goldsmith to make her somewhat of trinkets. [Now
the goldsmith in question was none other than the prince's friend]; so, when he saw her, he knew her (for that the prince had talked with him of her
and had depictured her to him) and questioned her of her case. She acquainted him with her errand, whereupon he buffeted his face and rent his
clothes and strewed dust on his head and fell a-weeping. Quoth she, 'Why dost thou thus?' And he acquainted her with the prince's case and how he
was his comrade and told her that he was dead; whereat she grieved for him and faring on to his father and mother, [acquainted them with the
case]..Mariyeh, El Abbas and, iii. 53..84. Dibil el Khuzai with the Lady and Muslim ben el Welid dclxx.'A great theft had been committed in the
city and I was cited, (139) I and my fellows. Now it was a matter of considerable value and they (140) pressed hard upon us; but we obtained of
them some days' grace and dispersed in quest of the stolen goods. As for me, I sallied forth with five men and went round about the city that day;
and on the morrow we fared forth [into the suburbs]. When we came a parasang or two parasangs' distance from the city, we were athirst; and
presently we came to a garden. So I went in and going up to the water-wheel, (141) entered it and drank and made the ablution and prayed.
Presently up came the keeper of the garden and said to me, "Out on thee! Who brought thee into this water-wheel?" And he cuffed me and
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squeezed my ribs till I was like to die. Then he bound me with one of his bulls and made me turn in the water-wheel, flogging me the while with a
cattle whip he had with him, till my heart was on fire; after which he loosed me and I went out, knowing not the way..When it was the fourth night,
there came the boy whom they were minded to circumcise, adorned with jewels such as never saw eye nor heard ear of, and amongst the rest a
crown of gold, set with pearls and jewels, the worth whereof was an hundred thousand dinars. He sat down upon the throne and Tuhfeh sang to
him, till the surgeon came and they circumcised him, in the presence of all the kings, who showered on him great store of jewels and jacinths and
gold. Queen Kemeriyeh bade the servants gather up all this and lay it in Tuhfeh's closet, and it was [as much in value as] all that had fallen to her,
from the first of the festival to the last thereof. Moreover, the Sheikh Iblis (whom God curse!) bestowed upon Tuhfeh the crown worn by the boy
and gave the latter another, whereat her reason fled. Then the Jinn departed, in order of rank, whilst Iblis took leave of them, band by
band..Abdallah ben Nafi and the King's Son of Cashghar, ii. 195..? ? ? ? ? Awaken, O ye sleepers all, and profit, whilst it's here By what's
vouchsafed of fortune fair and life untroubled, clear..The woman who used to act as decoy for them once caught them a woman from a bride-feast,
under pretence that she had a wedding toward in her own house, and appointed her for a day, whereon she should come to her. When the appointed
day arrived, the woman presented herself and the other carried her into the house by a door, avouching that it was a privy door. When she entered
[the saloon], she saw men and champions (131) [and knew that she had fallen into a trap]; so she looked at them and said, "Harkye, lads! (132) I am
a woman and there is no glory in my slaughter, nor have ye any feud of blood-revenge against me, wherefore ye should pursue me; and that which
is upon me of [trinkets and apparel] ye are free to take." Quoth they, "We fear thy denunciation." But she answered, saying, "I will abide with you,
neither coming in nor going out." And they said, "We grant thee thy life.".? ? ? ? ? a. The Hawk and the Partridge cxlix.? ? ? ? ? q. Khelbes and his
Wife and the Learned Man dccccvi.?A MERRY JEST OF A THIEF..Then they spread the ensigns and the standards, whilst the drums beat and the
trumpets sounded, and set out upon the homeward journey. The King of Baghdad rode forth with them and brought them three days' journey on
their way, after which he took leave of them and returned with his troops to Baghdad. As for King El Aziz and his son, they fared on night and day
and gave not over going till there abode but three days' journey between them and Yemen, when they despatched three men of the couriers to the
prince's mother [to acquaint her with their return], safe and laden with spoil, bringing with them Mariyeh, the king's daughter of Baghdad. When
the queen-mother heard this, her wit fled for joy and she adorned El Abbas his slave-girls after the goodliest fashion. Now he had ten slave-girls, as
they were moons, whereof his father had carried five with him to Baghdad, as hath aforetime been set out, and other five abode with his mother.
When the dromedary-posts (125) came, they were certified of the approach of El Abbas, and when the sun rose and their standards appeared, the
prince's mother came out to meet her son; nor was there great or small, old man or infant, but went forth that day to meet the king..? ? ? ? ? To
lovers, "What see ye?" he saith, and to hearts of stone, "What love ye," quoth he, "[if to love me ye disdain?"].This story pleased King Shah Bekht
and he marvelled thereat; but the vizier said to him, "This story is not more extraordinary than that of the rich man who married his fair daughter to
the poor old man." The king's mind was occupied with the [promised] story and he bade the vizier withdraw to his lodging. So he [returned to his
house and] abode there the rest of the night and the whole of the following day..Then they all four arose, laying wagers with one another, and went
forth, walking, from the palace-gate [and fared on] till they came in at the gate of the street in which Aboulhusn el Khelia dwelt. He saw them and
said to his wife Nuzhet el Fuad, "Verily, all that is sticky is not a pancake and not every time cometh the jar off safe. (38)' Meseemeth the old
woman hath gone and told her lady and acquainted her with our case and she hath disputed with Mesrour the eunuch and they have laid wagers
with one another about our death and are come to us, all four, the Khalif and the eunuch and the Lady Zubeideh and the old woman." When Nuzhet
el Fuad heard this, she started up from her lying posture and said, "How shall we do?" And he said, "We will both feign ourselves dead and stretch
ourselves out and hold our breath." So she hearkened unto him and they both lay down on the siesta[-carpet] and bound their feet and shut their
eyes and covered themselves with the veil and held their breath..Therewithal he ordered her a handsome house and bade furnish it with carpets and
other furniture and vessels of choice and commanded that all she needed should be given her. This was done during the rest of the day, and when
the night came, she despatched the eunuch with the mule and a suit of clothes, to fetch Noureddin from the Muezzin's lodging. So the young man
donned the clothes and mounting; rode to the house, where he abode in luxury and delight a full-told month, what while she solaced him with four
things, to wit, the eating of fowls and the drinking of wine and the lying upon brocade and the entering the bath after copulation. Moreover, she
brought him six suits of clothes and fell to changing his apparel day by day; nor was the appointed time accomplished ere his beauty returned to
him and his goodliness; nay, his charms waxed tenfold and he became a ravishment to all who looked on him..Shehrzad and Shehriyar, ii. 111, iii.
141, 157..When the princess heard this her slave-girl's report, she wept and lamented and was like to depart the world. Then she clave to her pillow
and said, "O Shefikeh, I will instruct thee of somewhat that is not hidden from God the Most High, and it is that thou watch over me till God the
Most High decree the accomplishment of His commandment, and when my days are ended, take thou the necklace and the mantle that El Abbas
gave me and return them to him. Indeed, I deem not he will live after me, and if God the Most High decree against him and his days come to an
end, do thou give one charge to shroud us and bury us both in one grave.".?THE FOURTEENTH OFFICER'S STORY..The Khalif assigned them
pensions and allowances and as for Noureddin, his father brought him those riches and his wealth waxed and his case was goodly, till he became
the richest of the folk of his time in Baghdad and left not the presence of the Commander of the Faithful night or day. Moreover, he was
vouchsafed children by Sitt el Milah, and he ceased not to live the most delightsome of lives, he and she and his father and mother, a while of time,
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till Aboulhusn sickened of a sore sickness and was admitted to the mercy of God the Most High. After awhile, his mother died also and he carried
them forth and shrouded them and buried and made them expiations and nativities. (45) Then his children grew up and became like unto moons,
and he reared them in splendour and fondness, what while his wealth waxed and his case flourished. He ceased not to pay frequent visits to the
Commander of the Faithful, he and his children and his slave-girl Sitt el Milah, and they abode, he and they, in all solace of life and prosperity till
there came to them the Destroyer of Delights and the Sunderer of Companies; and extolled be the perfection of the Abiding One, the Eternal! This
is all that hath come down to us of their story..The Ninth Day.Quoth the Khalif, "God grant thee that thou seekest! Let us drink one last cup and
rise before the dawn draw near, and to-morrow night I will be with thee again." "Far be it!" said Aboulhusn. Then the Khalif filled a cup and
putting therein a piece of Cretan henbane, gave it to his host and said to him, "My life on thee, O my brother, drink this cup from my hand!" "Ay,
by thy life," answered Aboulhusn, "I will drink it from thy hand." So he took it and drank it off; but hardly had he done so, when his head forewent
his feet and he fell to the ground like a slain man; whereupon the Khalif went out and said to his servant Mesrour, "Go in to yonder young man, the
master of the house, and take him up and bring him to me at the palace; and when thou goest out, shut the door.".? ? ? ? ? Whose wits (like mine,
alack!) thou stalest and whose hearts With shafts from out thine eyes bewitching thou didst smite..So I arose and gathering wood and planks from
the wrecks, wrought of them the semblance of a boat [to wit, a raft,] and bound it fast with ropes, saying, 'I will embark thereon and fare with this
water into the inward of the mountain. If it bring me to the mainland or to a place where I may find relief and safety, [well and good]; else I shall
[but] perish, even as my companions have perished.' Then I collected of the riches and gold and precious stuffs, cast up there, whose owners had
perished, a great matter, and of jacinths and crude ambergris and emeralds somewhat past count, and laid all this on the raft [together with what
was left me of victual]. Then I launched it on the river and seating myself upon it, put my trust in God the Most High and committed myself to the
stream..Presently, her brothers returned, whereupon the old man acquainted them with the whole case and said to them, "O my sons, know that
your sister purposed not aught but good, and if ye slay this man, ye will earn abiding reproach and ye will wrong him, ay, and wrong yourselves
and your sister, to boot; for indeed there appeareth no cause [of offence] such as calleth for slaughter, and it may not be denied that this incident is a
thing the like whereof may well betide and that he may well have been baffled by the like of this chance." Then he turned to me and questioned me
of my lineage; so I set forth to him my genealogy and he said, "A man of equal rank, honourable [and] understanding." And he offered me [his
daughter in] marriage. I consented to him of this and marrying her, took up my abode with him and God the Most High hath opened on me the
gates of weal and fortune, so that I am become the most abounding in substance of the folk of the tribe; and He hath stablished me in that which He
hath given me of His bounties.'.? ? ? ? ? How oft I've waked, how many a cup of sorrow have I drained, Watching the stars of night go by, for
sleepless languishment!.156. Khelifeh the Fisherman of Baghdad cccxxxii.Then he called for a chest and bringing out thence a necklace of Greek
handiwork, worth a thousand dinars, wrapped it in a mantle of green silk, set with pearls and jewels and inwrought with red gold, and joined thereto
two caskets of musk and ambergris. Moreover, he put off upon the girl a mantle of Greek silk, striped with gold, wherein were divers figures and
semblants depictured, never saw eyes its like. Therewithal the girl's wit fled for joy and she went forth from his presence and returned to her
mistress. When she came in to her, she acquainted her with that which she had seen of El Abbas and that which was with him of servants and
attendants and [set out to her] the loftiness of his station and gave her that which was with her..Then he called his servant Aamir and said to him,
"Saddle the horses." When the nurse heard his words and indeed [she saw that] Aamir brought him the horses and they were resolved upon
departure, the tears ran down upon her cheeks and she said to him, "By Allah, thy separation is grievous to me, O solace of the eye!" Then said she,
"Where is the goal of thine intent, so we may know thy news and solace ourselves with thy report?" Quoth he, "I go hence to visit Akil, the son of
my father's brother, for that he hath his sojourn in the camp of Kundeh ben Hisham, and these twenty years have I not seen him nor he me;
wherefore I purpose to repair to him and discover his news and return hither. Then will I go hence to Yemen, if it be the will of God the Most
High.".Officer's Story, The Tenth, ii. 172..So Kemeriyeh cried out to an Afrit of the Afrits and a calamity of the calamities, (240) by name El Ased
et Teyyar, (241) and said to him, 'Go with my message to the Crescent Mountain, the abiding-place of Meimoun the Sworder, and enter in to him
and salute him in my name and say to him, "How canst thou be assured for thyself, O Meimoun? (242) Couldst thou find none on whom to vent thy
drunken humour and whom to maltreat save Tuhfeh, more by token that she is a queen? But thou art excused, for that thou didst this not but of
thine intoxication, and the Shekh Aboultawaif pardoneth thee, for that thou wast drunken. Indeed, thou hast outraged his honour; but now restore
her to her palace, for that she hath done well and favoured us and done us service, and thou knowest that she is presently our queen. Belike she may
bespeak Queen Es Shuhba, whereupon the matter will be aggravated and that wherein there is no good will betide. Indeed, thou wilt get no tittle of
profit [from this thine enterprise]; verily, I give thee good counsel, and so peace be on thee!"'.Then he carried him to his house and stripping him of
his clothes, clad him in rags; after which he called an old woman, who was his stewardess, and said to her. 'Take this youth and clap on his neck
this iron chain and go round about with him in all the thoroughfares of the city; and when thou hast made an end of this, go up with him to the
palace of the king.' And he said to the youth, 'In whatsoever place thou seest the damsel, speak not a syllable, but acquaint me with her place and
thou shall owe her deliverance to none but me.' The youth thanked him and went with the old woman on such wise as the chamberlain bade him.
She fared on with him till they entered the city [and made the round thereof]; after which she went up to the palace of the king and fell to saying, 'O
people of affluence, look on a youth whom the devils take twice in the day and pray for preservation from [a like] affliction!' And she ceased not to
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go round about with him till she came to the eastern wing (189) of the palace, whereupon the slave-girls came out to look upon him and when they
saw him they were amazed at his beauty and grace and wept for him..? ? ? ? ? f. The Sixth Voyage of Sindbad the Sailor cclxvi.So they wrapped
him in the shroud and set him on the bier. Then they took up his bier and bearing him to the burial-place, laid him in the grave (41) and threw the
earth over him; after which the folk dispersed, but El Merouzi and the widow abode by the tomb, weeping, and gave not over sitting till sundown,
when the woman said to him, 'Come, let us go to the house, for this weeping will not profit us, nor will it restore the dead.' 'By Allah,' answered the
sharper, 'I will not budge hence till I have slept and waked by this tomb ten days, with their nights!' When she heard this his speech, she feared lest
he should keep his word and his oath, and so her husband perish; but she said in herself, 'This fellow dissembleth: if I go away and return to my
house, he will abide by him a little while and go away.' And El Merouzi said to her, 'Arise, thou, and go away.'.The king took his wife, the mother
of his sons, and what he might [of good] and saved himself and fled in the darkness of the night, unknowing whither he should go. When travel
grew sore upon them, there met them robbers by the way, who took all that was with them, [even to their clothes], so that there was left unto each
of them but a shirt and trousers; yea, they left them without victual or camels or [other] riding-cattle, and they ceased not to fare on afoot, till they
came to a coppice, to wit, a garden of trees, on the shore of the sea. Now the road which they would have followed was crossed by an arm of the
sea, but it was scant of water. So, when they came to that place, the king took up one of his children and fording the water with him, set him down
on the other bank and returned for his other son. Him also he set by his brother and returning for their mother, took her up and passing the water
with her, came to the place [where he had left his children], but found them not. Then he looked at the midst of the island and saw there an old man
and an old woman, engaged in making themselves a hut of reeds. So he put down his wife over against them and set off in quest of his children, but
none gave him news of them and he went round about right and left, but found not the place where they were..Then the two kings appointed their
father-in-law the vizier to be viceroy in Samarcand and assigned him five of the chief amirs to accompany him, charging them attend him and do
him service. The vizier kissed the earth and prayed that they might be vouchsafed length of life. Then he went in to his daughters, whilst the
eunuchs and ushers walked before him, and saluted them and bade them farewell. They kissed his hands and gave him joy of the kingship and
bestowed on him treasures galore. Then he took leave of them and setting out, journeyed days and nights till he came within three days' journey of
Samarcand, where the townspeople met him and rejoiced in him with an exceeding joy. So he entered Samarcand and they decorated the city, and it
was a notable day. He sat down on the throne of his kingship and the viziers did him homage and the grandees and amirs of Samarcand and prayed
that he might be vouchsafed justice and victory and length of continuance [on life]. So he bestowed on them dresses of honour and entreated them
with worship and they made him Sultan over them..? ? ? ? ? She came in robes of green, the likeness of the leaf That the pomegranate's flower doth
in the bud encase..Eighth Officer's Story, The, ii. 155.
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del Senato Romano Trattato Diviso in Due Parti
Isslandische Ruhrstuck Das Ein Beitrag Zur Geschichte Der Dramatischen Technik
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